
ВАЖНИ ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ
Когато използвате електрическия уред, трябва да се спазват следните основни 

предпазни мерки: 

1. Прочетете всички инструкции.

2. За да се предпазите от риск от токов удар, не поставяйте моторния блок във 

вода или друга течност.

3. Преди употреба проверете дали захранващото напрежение отговаря на 

етикета с номинални данни на уреда.

4. Tози уред не трябва да се използва от деца. Пазете уреда и неговия 

кабел далеч от деца.

5. Ако захранващият кабел е повреден, той трябва да бъде заменен от 

производителя, негов сервизен агент или лица с подобна квалификация, 

за да се избегне опасност.

6. Изключвайте щепсела от контакта, когато не използвате уреда, преди да 

поставите или свалите части и преди почистване.

7. Никога не тъпчете продуктите на ръка. Винаги използвайте избутвач на 

храна.

8. Трябва да се внимава при боравене с острите режещи елементи, при 

изпразване на купата и по време на почистване.

9. Използването на приставка, която не се препоръчва или продава от 

производителя, може да причини пожар, токов удар или нараняване.

10.Уредът не може да се използва за смесване на твърди и сухи вещества, в 

противен случай острието може да се затъпи.

11. Не позволявайте кабелът да виси над ръба на масата или плота.
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12. Не използвайте пръстите си, за да изстържете храната от изпускателния 

модул, докато уредът работи. Може да се получи нараняване от типа на 

порязване.

13. Не използвайте уреда на открито.

14. Никога не пускайте уреда празен след сглобяване на ножа и диска на ножа. В 

противен случай острието и дискът на острието ще бъдат сериозно ожулени и 

ще ускорят стареенето на устройството.

15. Уредът може да се използва от лица с намалени физически, сетивни 

или умствени способности или липса на опит и познания, ако са 

наблюдавани или инструктирани относно използването на уреда по 

безопасен начин и ако разбират свързаните с това опасности. Децата не 

трябва да си играят с уреда.

16. Винаги изключвайте уреда от захранването, ако е оставен без надзор 

и преди сглобяване, разглобяване или почистване.

17. Запазете тези инструкции.

САМО ЗА ДОМАКИНСКА УПОТРЕБА

ПОЗНАЙТЕ ВАШАТА МЕСОМЕЛАЧКА
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Ръководство за експлоатация
Преди първата употреба почистете всички разглобяеми части, като 

затягащата гайка, решетката (ситото), ножа, шнека, корпуса, буталото, 

фунията (бункера). Ножът е остър, внимавайте да не нараните ръцете си. 
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Монтаж на уреда

1. Монтирайте корпуса в основната машина. Натиснете бутона за 

освобождаване с палец на едната ръка (вижте стрелката 1 на фиг. 1), а с другата 

ръка задръжте корпуса, поставете го в отвора на основната машина и го 

завъртете обратно на часовниковата стрелка, докато вече не може да се движи 

(вижте стрелка 2 на фиг.1). Натиснете бутона за освобождаване, корпусът е 

фиксиран към главната машина.

2. Сглобете шнека, ножа, ситото и контрагайката в корпуса, както е показано на 

изображението (вижте фиг. 2), преди да монтирате самия корпус. Уредът вече 

може да се използва.

Забележка: Уверете се, че острието на ножа е обърнато към ситото, когато 

сглобявате компонентите в корпуса. Никога не сглобявайте ножа наобратно.

Внимание: Уверете се, че уредът е изключен от контакта, когато сглобявате. 

Fig.1

1. Бутон за освобождаване
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3. Поставете фунията (бункера) върху корпуса.

4. Уверете се, че превключвателят е поставен в положение „O“, след което 

включете захранването.

5. Натиснете превключвателя на позиция „ON“ (шнекът и ножът се въртят 

обратно на часовниковата стрелка), когато уредът работи нормално, поставете 

парчето месо във фунията, след което натиснете буталото до най-ниската 

позиция.

 Забележка: Нарежете всички продукти на парчета (препоръчва се месо без 

жили, кости и мазнина, приблизителни размери: 20 мм x 20 мм x 60 мм), така че 

да пасват лесно в отвора на бункера.

6. Максималното време на работа не трябва да надвишава 7 мин. и между два 

последователни цикъла трябва да се поддържа минимум 10 мин. време за 

почивка.

7. Поставете чист съд с подходящ размер под контрагайката (изхода), за да 

събирате смлените продукти от уреда.
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8. Когато приключите със смилането, изключете захранването на уреда, 

Разглобете модула на корпуса: натиснете бутона за освобождаване с палеца на 

лявата ръка (вижте стрелка 1 на фиг. 3), завъртете модула на корпуса по посока 

на часовниковата стрелка с дясната ръка и след това отстранете модула (вижте 

стрелка 2 на фиг.3). 

Внимание: Уверете се, че основната машина е изключена от контакта, 

когато разглобявате уреда.

Функция за обратно движение
1. В случай на засядане на продукти, натиснете превключвателя на позиция „O“. 
Изчакайте поне една минута, докато шнекът спре напълно.
2. Натиснете превключвателя в положение „R“, шнекът ще се завърти обратно 
на часовниковата стрелка и корпусът на уреда ще се изпразни. Ако главната 
машина не работи, разглобете компонентите в корпуса и ги почистете.

Забележка: Максималното работно време на позиция „R“ не трябва да 

надвишава 5 секунди.
 

1. Бутон за освобождаване

Fig.3
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Почистване и поддръжка
1. Изключете захранващия кабел преди почистване.
2. Отстранете затягащата гайка, решетката (ситото), ножа, шнека, корпуса, 
буталото, фунията (бункера), след което ги измийте във вода.

Внимание: Ножът е остър, затова го дръжте внимателно, когато почиствате.

3.  Избършете външната повърхност на основната машина с влажна кърпа, след 
което подсушете старателно.

Забележка: 1. Никога не потапяйте основната машина във водата за почистване.
           2. Този уред не може да се мие в съдомиялна машина.



IMPORTANT SAFEGUARDS
When using the electrical appliance, the below basic safety precautions should be 

followed: 

1. Read all instructions.

2. To protect against risk of electrical shock do not put the motor unit in water or other 

liquid.

3. Before using, check that the voltage power corresponds to the rating label of the 

appliance.

4. This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its cord 

out of reach of children.

5. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its 

service agent or similarly

qualified persons in order to avoid a hazard.

6.Unplug from outlet when not in use, before putting on or taking off parts, and before 

cleaning.

7.Never feed food by hand. Always use food pusher.

8. Care shall be taken when handling the sharp cutting blades, emptying the 

bowl and during cleaning.

9.The use of attachment, not recommended or sold by manufacture may cause fire, 

electric shock or injury.

10.The appliance cannot be used for blending hard and dry substance, otherwise the 

blade could be blunted.

11.Do not let cord hang over edge of table or counter.

12. Do not use fingers to scrape food away from discharge disc while appliance is 
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operating. Cut type injury may result.

13. Do not use outdoors.

14. Never run the appliance empty after assembling the blade and blade disk. 

Otherwise the blade and blade disk will be abraded seriously, and accelerate the unit 

aging.

15. Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory or 

mental capabilities or lack of

experience and knowledge if they have been given supervision or instruction 

concerning use of the

appliance in a safe way and if they understand the hazards involved.

Children shall not play with the appliance.

16. Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended and 

before assembling,

disassembling or cleaning.

17. Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended and 

before assembling,

disassembling or cleaning.

18. Save these instructions

                  HOUSEHOLD USE ONLY 

KNOW YOUR MEAT GRINDER
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Operation Manual
Before the first use, please clean all the detachable parts such as Fasten the screw 

nut , Cutter, Blade,Crusher bar,Sticky tube,Pressure bar,Filler,. the blade is 

sharp, ensure that your hands do not be hurt. 

Blending
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1. Assemble the ream meat tube into the main machine. Press the release button with 

thumb one hand (see arrow 1 of fig.1), and hold the ream meat tube with the other 

hand, insert it into the hole of the main machine and turn it anti-clockwise until it 

cannot move any longer (see arrow 2 of fig.1). Release the release button, the ream 

meat tube is fixed on the main machine.

2.Assemble the ream meat rod, blade, blade disk and lock nut as illustrated as figure 

(see fig.2) before ream meat tube.and the appliance can be used now.

Note: Make sure the edge of blade toward the blade disk when assembling. Never 

assemble the blade reversely.

Caution: Make sure the appliance is unplugged when assembling. 

Fig.2

1.prese the release button
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3. Put the funnel on the ream meat tube. 

4.Ensure that the rocker switch is set at “O” position, then plug in power supply.

5. Press the rocker switch to “ON ”position (the ream meat rod and the blade turns 

anti-clockwise), when the appliance operates normally, put the meat piece into funnel, 

then press the food pusher to the lowest position.

 Note: Cut all foods into pieces (Sinewless, boneless and fatless meat is 

recommended, approximate size :20 mm x 20 mm x 60 mm) so that they fit easily into 

the hopper opening.

6. The max operation time per time shall not exceed 7 minutes and minimum 10 

minutes rest time must be maintained between two consecutive cycles.

7. Place a clean container with proper size under lock nut to receive meat powder 

come from the appliance.

8.When finish blending, unplug to the power source,Disassemble the ream meat tube 

assembly: press down release button properly with thumb of left hand (see arrow 1 of 

Fig.3), turn the ream meat tube assembly clockwise with right hand then remove them 
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(see arrow 2 of fig.3). 

Caution: Ensure that the main machine is unplugged when disassembling.

Reverse function
1.In case of jamming press the rocker switch to “O”position .wait at least one minute 
until ream meat rod has come to a complete stop.
2.Press the rocker switch to “R”position,Ream meat rod will be rotating 
anti-clockwise, and the ream meat tube will get empty.If the main machine doesn't 
work,press the rocker “O” and clean it.

Note: The“R”position max operation time shall not exceed 5S.
 

Cleaning and maintenance
1. Unplug the power cord before cleaning.
2.  Remove blade, cutter head, lock nut, funnel, screw press support, connecting ring cookie disc, 
cookie cup, etc., then wash them in water.

Caution: The blade is sharp, so handle carefully when cleaning.
3.  Wipe the outside surface of the main machine with a damp cloth, then drying 
thoroughly.

1.prese the release button

Fig.3
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Note: 1.Never immerse the main machine in the water for cleaning.
     2.This appliance cannot be used in the dishwasher.



MĂSURI DE PRECAUȚIE IMPORTANTE
La utilizarea aparatului electric trebuie respectate următoarele precauții de bază: 
1. Citiți toate instrucțiunile.
2. Pentru a vă proteja împotriva riscului de electrocutare, nu introduceți unitatea motorului în apă sau 
în alt lichid.
3. Înainte de utilizare, verificați dacă tensiunea de alimentare corespunde cu cea de pe eticheta 
nominală de pe unitate.
4. Acest aparat nu trebuie utilizat de către copii. Păstrați aparatul și cablul acestuia departe de copii.
5. În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie înlocuit de către producător, de 
către agentul său de service sau de către persoane calificate în mod similar pentru a evita pericolele.
6. Deconectați ștecherul de la priză atunci când nu folosiți aparatul, înainte de a introduce sau scoate 
piese și înainte de a curăța.
7. Nu călcați niciodată cu mâna pe produse. Folosiți întotdeauna un împingător de alimente.
8. Trebuie să aveți grijă la manevrarea elementelor de tăiere ascuțite, la golirea bolului și în timpul 
curățării.
9. Utilizarea unui accesoriu nerecomandat sau vândut de producător poate provoca incendii, 
electrocutare sau vătămări.
10. Aparatul nu poate fi utilizat pentru a amesteca substanțe solide și uscate, în caz contrar lama se 
poate bloca.
11. Nu lăsați cablul să atârne peste marginea mesei sau a blatului.
12. Nu folosiți degetele pentru a răzui alimentele din unitatea de scurgere în timp ce aparatul este în 
funcțiune. Se poate produce o rană de tip tăietură.
13. Nu utilizați aparatul în aer liber.
14. Nu puneți niciodată aparatul în funcțiune în gol după asamblarea lamei și a discului cu lamă. În 
caz contrar, lama și discul cu lamă vor fi serios zgâriate și vor accelera îmbătrânirea aparatului.
15. Aparatul poate fi utilizat de persoane cu capacități fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cu 
lipsă de experiență și cunoștințe, dacă acestea sunt supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea 
în siguranță a aparatului și dacă înțeleg pericolele implicate. Copiii nu trebuie să se joace cu aparatul.
16. Deconectați întotdeauna aparatul de la sursa de alimentare dacă este lăsat nesupravegheat și 
înainte de asamblare, dezasamblare sau curățare.
17. Păstrați aceste instrucțiuni.
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NUMAI PENTRU UZ CASNIC

CUNOAȘTEȚI MAȘINA DE TOCAT CARNE

Manual de operare

Înainte de prima utilizare, curățați toate piesele detașabile, cum ar fi piulița de 

strângere, grătarul (sita), cuțitul, cuțitul, șurubelnița, carcasa, pistonul, pâlnia 

(buncărul). Cuțitul este ascuțit, aveți grijă să nu vă răniți mâinile.
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Instalarea aparatului
1. Montați carcasa în mașina principală. Apăsați butonul de deblocare cu degetul mare de la o mână 
(a se vedea săgeata 1 din Fig. 1), iar cu cealaltă mână țineți carcasa, introduceți-o în orificiul mașinii 
principale și rotiți-o în sens invers acelor de ceasornic până când nu se mai poate mișca (a se vedea 
săgeata 2 din Fig. 1). Apăsați butonul de eliberare, carcasa este fixată pe mașina principală.

2. Asamblați fără sfârșit, cuțitul, sita și contrapiulița în carcasă, așa cum se arată (a se vedea Fig. 2), 
înainte de a instala carcasa propriu-zisă. Aparatul poate fi acum utilizat.

Notă: Asigurați-vă că lama cuțitului este orientată spre ecran atunci când asamblați componentele în 
carcasă. Nu asamblați niciodată cuțitul invers.

Atenție: Asigurați-vă că aparatul este scos din priză atunci când îl asamblați.

Fig.1

1. Buton de eliberare
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3. Așezați pâlnia (buncărul) pe carcasă.
4. Asigurați-vă că întrerupătorul este în poziția "O", apoi porniți aparatul.
5. Împingeți întrerupătorul în poziția "ON" (burghiul și cuțitul se rotesc în sens invers acelor de 
ceasornic) când aparatul funcționează normal, puneți bucata de carne în pâlnie, apoi împingeți 
pistonul în poziția cea mai joasă.
Notă: Tăiați toate produsele în bucăți (se recomandă carne fără tendoane, oase și grăsime, 
dimensiuni aproximative: 20 mm x 20 mm x 60 mm), astfel încât să încapă ușor în deschiderea 
buncărului.
6. Durata maximă de funcționare nu trebuie să depășească 7 minute și trebuie să se mențină un timp 
de repaus de cel puțin 10 minute între două cicluri consecutive.
7. Așezați un recipient curat de dimensiuni adecvate sub tejghea (ieșire) pentru a colecta produsele 
măcinate de la aparat.
8. După ce ați terminat de măcinat, opriți alimentarea aparatului, Demontați modulul de carcasă: 
apăsați butonul de eliberare cu degetul mare al mâinii stângi (a se vedea săgeata 1 din Fig. 3), rotiți 
modulul de carcasă în sensul acelor de ceasornic cu mâna dreaptă și apoi scoateți modulul (a se 
vedea săgeata 2 din Fig. 3).

1. Buton de eliberare

Fig.3
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Atenție: Asigurați-vă că mașina principală este scoasă din priză atunci când dezasamblați unitatea. 

Funcție de inversare

În cazul în care produsele sunt blocate, apăsați comutatorul în poziția "O". Așteptați cel puțin un 
minut, până când mașina de sorbire se oprește complet.

Apăsați întrerupătorul în poziția "R", șurubelnița se va roti în sens invers acelor de ceasornic și 
carcasa aparatului se va goli. Dacă aparatul principal nu funcționează, dezasamblați componentele 
din carcasă și curățați-le.

Notă: Durata maximă de funcționare a poziției "R" nu trebuie să depășească 5 secunde.
 
Curățare și întreținere

1. Deconectați cablul de alimentare înainte de curățare.
2. Îndepărtați piulița de strângere, grila (sita), cuțitul, șurubelnița, carcasa, pistonul, pâlnia (buncărul), 
apoi spălați-le în apă.

Atenție: Cuțitul este ascuțit, așa că țineți-l cu grijă atunci când îl curățați.

3.  Ștergeți suprafața exterioară a mașinii principale cu o cârpă umedă, apoi uscați-o bine.

Notă:    1. Nu scufundați niciodată mașina principală în apa de curățare.
           2. Acest aparat nu poate fi spălat în mașina de spălat vase.



ΣΗΜΑΝΤΙΚΑ ΜΕΤΡΑ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
Κατά τη χρήση της ηλεκτρικής συσκευής, πρέπει να τηρούνται οι ακόλουθες βασικές 

προφυλάξεις: 

1. Διαβάστε όλες τις οδηγίες.

2. Για να μειώσετε τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας, μην τοποθετείτε το μπλοκ κινητήρα 

σε νερό ή οποιοδήποτε άλλο υγρό.

3. Πριν από τη χρήση, βεβαιωθείτε ότι η τάση τροφοδοσίας αντιστοιχεί στην ετικέτα 

χαρακτηριστικών της μονάδας.

4. Η συσκευή αυτή δεν πρέπει να χρησιμοποιείται από παιδιά. Κρατήστε τη 

συσκευή και το καλώδιο ρεύματος μακριά από παιδιά.

5. Εάν το καλώδιο τροφοδοσίας είναι κατεστραμμένο, πρέπει να 

αντικατασταθεί από τον κατασκευαστή, τον αντιπρόσωπο σέρβις του ή από 

παρόμοια ειδικευμένα άτομα, προκειμένου να αποφευχθεί κάποιος κίνδυνος.

6. Αποσυνδέετε τη συσκευή από την πρίζα όταν δεν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή, 

πριν τοποθετήσετε ή αφαιρέσετε εξαρτήματα και πριν την καθαρίσετε.

7. Μην τοποθετείτε ποτέ τα προϊόντα με το χέρι. Χρησιμοποιείτε πάντα ένα σπρώχτη 

τροφίμων.

8. Πρέπει να δίνεται προσοχή κατά το χειρισμό των αιχμηρών στοιχείων κοπής, κατά 

το άδειασμα του μπολ και κατά τον καθαρισμό.

9. Η χρήση προσαρτήματος που δεν συνιστάται ή πωλείται από τον κατασκευαστή 

μπορεί να προκαλέσει πυρκαγιά, ηλεκτροπληξία ή τραυματισμό.

10. Η συσκευή δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί για την ανάμειξη στερεών και ξηρών 

ουσιών, διαφορετικά η λεπίδα μπορεί να γίνει θαμπή.

11. Μην αφήνετε το καλώδιο να κρέμεται πάνω από την άκρη του τραπεζιού ή του 
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πάγκου.

12. Μην χρησιμοποιείτε τα δάχτυλά σας για να ξύνετε τρόφιμα από τη μονάδα 

εκκένωσης ενώ η συσκευή βρίσκεται σε λειτουργία. Μπορεί να προκληθεί 

τραυματισμός τύπου κοπής.

13. Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε εξωτερικό χώρο.

14. Μην αφήνετε ποτέ τη συσκευή άδεια μετά τη συναρμολόγηση της λεπίδας και του 

δίσκου λεπίδας. Διαφορετικά, η λεπίδα και ο δίσκος λεπίδας θα υποστούν σοβαρή 

τριβή και θα επιταχύνουν τη γήρανση της συσκευής.

15. Η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από άτομα με μειωμένες σωματικές, 

αισθητηριακές ή διανοητικές ικανότητες ή έλλειψη εμπειρίας και γνώσης, εάν 

έχουν επίβλεψη ή οδηγίες για την ασφαλή χρήση της συσκευής και εάν 

κατανοούν τους κινδύνους που εμπεριέχονται. Τα παιδιά δεν πρέπει να 

παίζουν με τη συσκευή.

16. Αποσυνδέετε πάντα τη συσκευή από την πρίζα εάν την αφήνετε χωρίς 

επίβλεψη και πριν τη συναρμολόγηση, την αποσυναρμολόγηση ή τον 

καθαρισμό.

17. Φυλάξτε αυτές τις οδηγίες.

Μόνο για οικιακή χρήση

ΓΝΩΡΙΖΕΤΕ ΤΟ ΚΡΕΑΤΟΜΙΛΟ ΣΑΣ
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Οδηγία χρήσης
Πριν από την πρώτη χρήση, καθαρίστε όλα τα αφαιρούμενα μέρη, όπως το 

παξιμάδι σύσφιξης, το πλέγμα (κόσκινο), το μαχαίρι, τον κοχλία, το περίβλημα, 

το έμβολο, τη χοάνη (χοάνη). Το μαχαίρι είναι κοφτερό, προσέξτε να μην 

πονέσουν τα χέρια σας. 
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Εγκατάσταση της συσκευής

1. Τοποθετήστε το περίβλημα στο κύριο μηχάνημα. Πατήστε το κουμπί 

απελευθέρωσης με τον αντίχειρα του ενός χεριού (δείτε το βέλος 1 στην Εικ. 1) και 

κρατήστε το περίβλημα με το άλλο χέρι, τοποθετήστε το στην οπή του κύριου 

μηχανήματος και περιστρέψτε το αριστερόστροφα μέχρι να μην μπορεί πλέον να 

κινείται (βλ. βέλος 2 στην εικ.1). Πατήστε το κουμπί απελευθέρωσης, το περίβλημα 

στερεώνεται στο κύριο μηχάνημα.

2. Συναρμολογήστε τον κοχλία, τη λεπίδα, την οθόνη και το παξιμάδι ασφάλισης στο 

περίβλημα όπως φαίνεται στην εικόνα (βλ. 2), πριν τοποθετήσετε το ίδιο το 

περίβλημα. Η συσκευή μπορεί πλέον να χρησιμοποιηθεί.

Σημείωση: Βεβαιωθείτε ότι η λεπίδα του μαχαιριού είναι στραμμένη προς την οθόνη 

όταν συναρμολογείτε τα εξαρτήματα στο περίβλημα. Μην συναρμολογείτε ποτέ το 

μαχαίρι προς τα πίσω.

Εικ. 
1

1. Πλήκτρο απελευθέρωσης
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Προσοχή: Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή είναι αποσυνδεδεμένη από την πρίζα κατά τη 

συναρμολόγηση. 

3. Τοποθετήστε το χωνί (χοάνη) στο περίβλημα.

4. Βεβαιωθείτε ότι ο διακόπτης είναι ρυθμισμένος στη θέση "O" και μετά 

ενεργοποιήστε την τροφοδοσία.

5. Πιέστε το διακόπτη στη θέση «ON» (η βίδα και το μαχαίρι περιστρέφονται 

αριστερόστροφα), όταν η μονάδα λειτουργεί κανονικά, βάλτε το κομμάτι του κρέατος 

στη χοάνη και, στη συνέχεια, σπρώξτε το έμβολο στη χαμηλότερη θέση.

 Σημείωση: Κόψτε όλα τα προϊόντα σε κομμάτια (συνιστάται κρέας χωρίς φλέβες, 

κόκαλα και λίπος, μεγέθη κατά προσέγγιση: 20mm x 20mm x 60mm) ώστε να χωράνε 

εύκολα στο άνοιγμα της χοάνης.

6. Ο μέγιστος χρόνος εργασίας δεν πρέπει να υπερβαίνει τα 7 λεπτά και θα πρέπει να 

διατηρείται ελάχιστος χρόνος ανάπαυσης 10 λεπτών μεταξύ δύο διαδοχικών κύκλων.

7. Τοποθετήστε ένα καθαρό δοχείο κατάλληλου μεγέθους κάτω από το παξιμάδι 

κλειδώματος (έξοδος) για να συλλέξετε τα αλεσμένα προϊόντα από τη μονάδα.
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8. Όταν ολοκληρώσετε τη λείανση, απενεργοποιήστε τη μονάδα. 

Αποσυναρμολογήστε τη διάταξη του περιβλήματος: πατήστε το κουμπί 

απελευθέρωσης με τον αντίχειρα του αριστερού χεριού (βλ. βέλος 1 στην εικ. 3), 

γυρίστε το συγκρότημα περιβλήματος δεξιόστροφα με το δεξί σας χέρι και, στη 

συνέχεια, αφαιρέστε το συγκρότημα (δείτε το βέλος 2 στην Εικ. 3). 

Προσοχή: Βεβαιωθείτε ότι το κύριο μηχάνημα είναι αποσυνδεδεμένο όταν 

αποσυναρμολογείτε τη μονάδα.

Αντίστροφη λειτουργία
1. Σε περίπτωση εμπλοκής προϊόντος, πατήστε το διακόπτη στη θέση "O". Περιμένετε 
τουλάχιστον ένα λεπτό για να σταματήσει τελείως ο κοχλίας.
2. Πιέστε το διακόπτη στη θέση "R", ο κοχλίας θα περιστραφεί αριστερόστροφα και 
το σώμα του μηχανήματος θα αδειάσει. Εάν το κύριο μηχάνημα δεν λειτουργεί, 
αποσυναρμολογήστε τα εξαρτήματα στη θήκη και καθαρίστε τα.

Σημείωση: Ο μέγιστος χρόνος εργασίας στη θέση "R" δεν πρέπει να υπερβαίνει τα 5 

δευτερόλεπτα.
 

1. Πλήκτρο απελευθέρωσης

Εικ. 3
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Καθαρισμός και υποστήριξη
1. Αποσυνδέστε το καλώδιο τροφοδοσίας πριν τον καθαρισμό.
2. Αφαιρέστε το παξιμάδι σύσφιξης, το πλέγμα (κόσκινο), το μαχαίρι, τον κοχλία, το 
περίβλημα, το έμβολο, το χωνί (χοάνη) και μετά πλύντε τα με νερό.

Προσοχή: Η λεπίδα είναι κοφτερή, γι' αυτό να την χειρίζεστε προσεκτικά όταν την 
καθαρίζετε.

3.  Σκουπίστε την εξωτερική επιφάνεια του κύριου μηχανήματος με ένα υγρό πανί 
και στη συνέχεια στεγνώστε καλά.

Σημείωση: 1. Ποτέ μην βυθίζετε το κύριο μηχάνημα στο νερό καθαρισμού.
           2. Αυτή η συσκευή δεν μπορεί να πλυθεί σε πλυντήριο πιάτων.


